
CZ Vyjměte spony. EN Remove the
clips. DE Entfernen Sie die
Klammern. FR Retirez les clips.
IT Rimuovere le clip. PL Wyjmĳ
zatrzaski. HU Vegye ki a kapcsokat.

CZ Obě folie odstraňte. EN
Remove both film. DE Entfernen
Sie beide Folien. FR Retirez les
deux films. IT Rimuovere entrambe
le pellicole. PL Usuń obie folie.
HU Távolítsa el mindkét fóliát.

CZ Spony vložte zpět. EN Put the
clips back in place. DE Setzen Sie
die Klammern wieder ein.
FR Remettez les clips en place.
IT Rimettere le clip. PL Włóż z
powrotem zatrzaski. HU Helyezze
vissza a kapcsokat.

CZ Povolte tyto dva šrouby. EN
Loosen these two screws. DE
Lösen Sie diese beiden Schrauben.
FR Desserrez ces deux vis. IT
Allentare queste due viti. PL
Poluzuj te dwie śruby. HU
Helyezze el ezeket a két csavart.

CZ Vložte váš obraz. EN Insert your
image. DE Fügen Sie Ihr Bild ein.
FR Insérez votre image. IT Inserisci
la tua immagine. PL Wstaw swoje
zdjęcie. HU Töltsd fel a képedet.

CZ Závěsy jsou variabilní. EN The
hooks are variable. DE Die Haken
sind variabel. FR Les crochets sont
variables. IT I ganci sono variabili
PL Haczyki są zmienne. HU A
horgok változatosak.

Enjoy Your Framed Art !

CZ Vysuňte vše z rámu. EN
Remove everything from the frame.
DE Entfernen Sie alles aus dem.
Rahmen. FR Retirez tout du cadre.
IT Estraete tutto dal telaio. PL
Wyjmĳ wszystko z ramy. HU Húzza
ki mindent a keretből.

CZ Utáhněte všechny šrouby. EN
Tighten all screws. DE Befestigen
Sie alle Schrauben. FR Fixez toutes
les vis. IT Fissare tutte le viti.
PL Dokręć wszystkie śruby.
HU Rögzítse az összes csavart.

MANUAL


